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第一期 白璧无瑕 

１１ 

他们两个,骑着马,轻步小跑,往前走了一气,都

没说话,苔丝一路上抱着德伯,仍旧在胜利中喜得心

里怦怦乱跳,不过关于别的方面,却仍心怀疑虑.她看

出来,他们身下那匹马,并不是他有时骑的那匹咆哮

暴躁的,所以,虽然她紧紧抱着他还是坐不稳,她却并

没害怕马会出什么岔子.她求亚雷把马放慢,由驰而

步,他也照着办了. 

"真干得干净利落,是不是,亲爱的苔丝?"他过了

一会儿说. 

"不错,是!"她说."我觉得我真应当感激你." 

"那么你真感激我吗?" 

她没回答. 

"苔丝,为什么我吻你,你老不愿意哪?" 
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"我想那是......因为我不爱你吧." 

"你敢保真是这样吗?" 

"我有时还生你的气哪!" 

"啊,我早就害怕会有这种情况了."虽然如此,亚

雷听了苔丝这番自白,还是和颜悦色.他知道,无论什

么,都比又倔又硬好."我惹你生气的时候,你为什么

不告诉我哪?" 

"你还不是知道得清清楚楚的吗?我在这儿,凡事

都由不得我自己呀!" 

"我并没因为和你亲近,时常惹你生气吧?" 

"有几次." 

"多少次?" 

"我想你早就知道得清清楚楚的了,可多啦." 

"我每次和你亲近,都惹你生气,是不是?" 

她没言语,马款段前进,走了老远,走到后来,一

片薄而发亮的雾气,本来一晚上都弥漫在低谷里的,

现在散布得漫山遍野,把他们包围起来了.这层雾好
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象把月亮的光悬在半空,使它比起在清朗的空气里,

更显得到处弥漫.也许因为雾气,也许因为她老出神,

再不就因为她非常困倦,所以她并没看出来,他们早

走过了往纯瑞脊去的岔道了,她的护送人并没取往纯

瑞脊去的那条路. 

她那时的疲乏真是难以形容.这一个礼拜以来,

她每天都是早晨五点钟就起来,起来以后,就成天价

一刻也没有驻脚的时候,今天晚上到围场堡去,又格

外多走了三英里路,又等了她的邻居三个钟头,一口

东西也没吃,一滴水也没喝(她等着焦急,顾不得吃

喝);在回家的路上又走了一英里路,还抱着一肚子气

吵了一架,现在又骑着马慢慢的走了一些时候,所以

就弄到差不多半夜一点钟了.她虽然这么困倦,但是

她真正不胜睡魔袭击的时候,却只有一次.在那一刹

那忘却一切的昏沉中,她的头轻轻地靠到了德伯的身

上. 

德伯把马止住,把脚从马镫里抽出来,在鞍子上

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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侧着身子,用手搂住了她的腰去扶她. 

苔丝立刻醒来采取守势,并且凭着一阵报复的冲

动(这是她很容易犯的),不加思索,就把他轻轻一推.

他的地位本来就不稳,差一点失去了平衡,仅仅没滚

下马去就是了,因为那匹马,虽然是一匹很健壮的,却

幸而在他所骑的马当中,是顶老实的. 

"你真太不知好歹了!"他说."我并没怀恶

意......我只是怕你掉下去就是了." 

她疑虑不定地琢磨了一会儿;后来她觉得,他这

个话,说到究竟,也许是实话,就后悔起来,低心下气

地说:"我请你原谅,先生." 

"你要我原谅你,总得你有点儿表示,说你信得过

我才成.我的上帝!"他忽然发作起来说,"你把我当作

什么人,就能叫你这个小丫头片子随便又推又搡?你

玩弄我,躲闪我,老给我钉子碰,足足有三个月了,我

不再受你这一套啦!" 

"我明天就离开你,先生." 
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"你明天就离开我?不成,不许你明天离开我!我

再问你一遍,你能不能让我搂着你,表示你信得过我?

来吧,这会儿就咱们俩,没别人在跟前.咱们俩彼此都

很熟悉了,你又知道我很爱你,老认为你是世界上顶

漂亮的姑娘,实在你也真顶漂亮.我和你亲近亲近,当

你的情人儿,不成吗?" 

她急躁难忍.不耐烦地倒抽了一口气,表示反抗;

同时转侧不安地坐在马上,眼睛往远处瞧着,嘴里嘟

嘟囔囔地说:"我不知道......我但愿......我怎么

能说成不成哪,在我......" 

他自作主张,用手搂住了她的腰,她也没再表示

反抗.事情就这样解决了.他们这样侧着身子,慢慢往

前走去,后来她忽然觉得,他们走的工夫太大

了,......比平时从围场堡回去走那段短短路程费的

工夫大得多,即便象现在这样款段而行,也用不了这

么大的工夫,并且走的路,也不是硬棒的大道,只是一

条小路. 
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"哎哟,咱们这是走到什么地方啦?"她喊着说. 

"走过一个树林子." 

"一个树林子?什么树林子?咱们一定是走错了路

了吧?" 

"咱们正走到围场......英国顶古的一片树林子.

今天晚上的夜色很可爱,咱们为什么不在外面多流连

一会儿哪?" 

"你怎么能这样奸滑诡诈!"苔丝一半故作凶悍泼

辣,一半真正大起惊慌,说,说的时候,也不顾自己有

滚下马去的危险,用手把他的手指头一个一个地掰开

了,使他的胳膊脱离了她的身子."我刚才因为推了你

一下,觉得对不起你,所以正要相信你,讨你欢喜,你

可跟我来这一手儿!请你让我下去,我自己走回去好

啦!" 

"宝贝儿,就是晴天,你自己也走不回去.我对你

实说了吧,咱们离纯瑞脊远着哪.现在雾气越来越大,

你就是在这些大树中间,走上好几个钟头,你也走不
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出这座树林子去." 

"不用你管我走得出去走不出去,"她婉转地请求

他说,"你放我下去好啦!管它在什么她方,我只求你

放我下去,先生!" 

"很好,那我就放你下去......可是有一件,既是

我把你带到这样一块偏僻的地方来了,不管你自己觉

得怎么样,我却总觉得,不把你平平安安地送回家去,

就不能算是尽了我的责任.你要不用人帮忙,自己走

回纯瑞脊,那是办不到的,因为老实说,亲爱的,由于

这片雾气,什么东西都看不见,连我自己都辨不清咱

们到底是在什么地方.你要是答应了我,在这匹马身

旁等候,等到我穿过这片矮树林子,往前走到有大道

或者有房子的地方,弄清楚了咱们到底是在什么地方,

那我就情愿放你下去.我回来了,就详详细细地告诉

你怎么走,那时候,你一定要走着走也好,愿意骑马走

也好,随你的便儿." 

她接受了这个条件,在马的左面溜了下去,但是

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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他却早已经在忙中趁她不备,吻了她一下了.他在马

那一边跳了下去. 

"我得牵着这匹马吧?" 

"哦,不用,用不着!"亚雷拍打着喘息的马说."它

今天晚上已经累得够受的了." 

他拨转马头,来到一丛灌木那儿,把它拴在一个

树枝上,又在堆积得厚厚的干树叶子中间,给苔丝铺

了一个窝儿. 

"现在你坐在这儿好啦,那些树叶子还没发潮.那

匹马只要你瞅着点儿,就很够啦." 

他往前走了几步又退回来说:"我告诉你一件事,

苔丝,你父亲今天得到了一匹新马.有一个人给他

的." 

"一个人?是你吧?" 

德伯点了点头. 

"哦,你真太好了!"她嚷着说,又因为偏偏在那个

时候得感谢他,真不凑巧,心里觉得难过. 
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"小孩子们也得了一些玩意儿." 

"我不知道......你曾送他们东西来着!"她很感

动地嘟囔着说."我可并不大愿意你给他们东西,不错,

我并不愿意!" 

"为什么,亲爱的?" 

"那样一来,我就老得束手束脚的了." 

"苔绥,你这阵儿不觉得有点儿爱我的意思吗?" 

"我并不是那种忘恩负义的人,"她无可奈何地承

认说."不过我恐怕我不......"她忽然觉得,他送她

父亲和弟妹东西,完全是因为钟情于她,不由得非常

难过,先是一颗泪珠儿慢慢滚下,跟着又是一颗,她就

这样一下哭了起来. 

"别哭,亲爱.亲爱的人儿.你现在在这儿坐着,等

我回来好啦."她依着他的话,在他给她铺的那一堆树

叶子上坐下,同时微微打颤."你冷吗?"他问. 

"不很冷,有一点儿." 

他用手去摸她,他的指头触到她身上,好象触到
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鸭绒鹅毛上面一样."你怎么就穿了这样一件轻飘飘

的纱连衣裙?" 

"这是我夏天穿的衣裳里面顶好的一件.我刚出

门儿的时候,很缓和,我哪儿知道要骑马,又要走到三

更半夜哪?" 

"九月里晚上就凉了.我想想法子看."他把身上

穿的一件薄外衣脱了下来,温柔地给她盖在身上."这

就好了......你现在可以觉得暖和一点儿了,"他继

续说."现在,我的宝贝儿,你在这儿歇一会儿好啦;我

一会儿就回来." 

他把披在她身上那件外衣的钮子,在她的肩头上

给她扣好了,起身走进那一张一张雾气织成的网罗里

面,那时那一张一张的网罗,已经变成了树木中间一

片一片的纱幕了.他走到邻近那个山坡上的时候,她

听得见树枝子沙沙发响的声音,等到后来,他的动作

和小鸟蹦跳的声音差不多,最后就听不见了.因为月

亮正下沉,所以灰淡的光线也微弱起来,苔丝坐在他
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离之而去的那堆树叶子上出起神儿来的时候,没有人

能看得见她了. 

同时,亚雷.德伯已经走上了山坡,要把他们所在

的地点到底是围场哪一部分,弄清楚了,因为他的确

并不知道.他那天晚上,走了一个多钟头,实在是随意

而驰,有弯就拐,为的是好和苔丝在一块儿多待一些

时候,并且只顾注意苔丝月光下的俏形倩影,路旁的

东西一概没怎么理会.他并不急于去寻找标志地方的

特点,因为马已经乏了,得休息一会儿.他翻过了一个

高岗,来到了一个低谷,碰见了大路旁边一道栅栏.由

这上面,他认出来这个地方的地形,因此他们在什么

地方这个问题就解决了.于是他转身往回走,不过那

时候,月亮已经完全西沉了,更加上有那片雾气,所以

虽然离天亮已经不远,而围场却包围在一片沉沉的黑

暗之中.他恐怕碰到树枝子上,只得伸着胳膊往前摸

索.一开始的时候,他觉得,想要找到他原先出发的那

块地方,是完全办不到的.他一脚高一脚底地东扑西
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扑,摸索了老半天,后来才听到,他的马在他跟前作轻

微的活动,他那外套的袖子,把他的脚绊住了. 

"苔丝,"德伯叫道. 

没人回答.那时候特别地黑,除了他脚下那一片

朦胧的灰云白雾而外,别的东西一样也看不见.那一

片灰云白雾,就是苔丝穿着白纱衣服躺在树叶子上的

形体.其余的东西,都同样地只是一片黑暗.德伯弯着

腰伏下身去,听到了一种匀称.轻柔的呼吸.他跪了下

去,把腰弯得更低,她喘的气暖烘烘地触到他脸上,他

的脸也一会儿就触到她脸上了.她正睡得很沉,眼毛

上的眼泪还没全干. 

昏暗和寂静,统治了四周围各处.他们头上,有围

场里从上古一直长到现在的橡树和水松,树上栖着轻

柔的鸟儿,打那夜最后的一个盹儿;他们周围,有蹦跳

的大小野兔,偷偷地往来.但是应该有人要问:哪儿是

保护苔丝的天使呢?哪儿是她一心信仰.护庇世人的

上帝呢?他是不是象那个好挖苦人的提斯比人(提斯
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比人,指预言家以利亚而言.他的事迹见《旧约.列王

纪上》第十七章及《列王纪下》第九章等处.《列王

纪上》第十八章第二十七节:"到了正午,以利亚嬉笑

他们,说,大声求告吧,因为他是神.他也许正说闲话

儿呢,也许正追逐猎取呢,也许正旅行呢,再不就是睡

着了,唤不醒了.")说的那另一个上帝那样,正说闲话

儿呢?再不正追逐猎取呢?再不正在路上旅行呢?再不

睡着了,唤也唤不醒呢? 

这样美丽的一副细肌腻理组织而成的软�明罗,

顶到那时,还象游丝一样,轻拂立即袅袅;还象白雪一

般,洁质只呈皑皑.为什么偏要在那上面,描绘上这样

一种粗俗鄙野的花样,象它命中注定要受的那样呢?

为什么往往是在这种情况下,粗野鄙俗的偏把精妙细

致的据为己有呢?为什么往往是在这种情况下,绝难

匹配的男人却把女人据为己有,或者绝难匹配的女人

却把男人据为己有呢?好几千年以来分析道理的哲学,

都不能把这种事实,按照我们对于事序物理的观念,
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